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Technical and Bibliographie Notas/Notns tachniquas at bibliographiquas

Tha Instituta has attamptad to obtain tha baat
original copy availabla for filming. Faaturas of this

copv which may ba bibliographically uniqua,
which may alter any of tha imagaa in tha
reproduction, or which may significantly changa
tha usual mathod of filming. ara chackad baiow.

Coloured covars/
Couvartura da coulaur

Covars damagad/
Couvartura andcmmagéa

I I Covars rastorad and/oi* laminatad/
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Couvartura restauréa at/ou palliculéa

Covar titia misaing/
La titra da couvartura manqua

Colourad maps/
Cartas géographiques an couiaur

Colourad ink (i.s. othar than blua or black)/
Encra da coulaur (i.e. autre que bleue ou noire)

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou Illustrations en couleur

Bound with other material/
Relié avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion
along intarior margin/
La re iiure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion le long de la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appaar withm tha taxt. Whanever possible, thèse
hava baan omittad from filming/
Il se peut que certaines pages blanches ajoutéea
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,
mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont
pas été filmées.

L'Institut s microfilmé le meille - . xemplaira
qu'il lui a été possible de se procurer. Las détails
de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vu» bibliographique, qui peuvent modifier
une image reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans la méthode normale de filmage
sont indiqués ci-dessous.
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Coloured pages/
Pagea da coulaur

Pages damagad/
Pages endommagées

Pages rastorad and/or laminatad/
Pages restaurées et/ou pelliculées

p^K Pages discoloured, stained or foxed/
L_! Pages décolorées, tachetées ou piquées

r"^ Pages detached/
\^l1 Pages détachées
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Showthrough/
Transparence

Quality of print varies/

Qualité inégale de l'impression

Includes supplementary matériel/
Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabla/

Seule édition disponible

Pages wholly or partially obscured by errata
slips, tissues, etc., hava been refilmed to
ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement
obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,
etc., ont été filmées à nouveau de façon à
obtenir la meilleure image possible.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires; [Printed ephemera] 1 feuille (verso blanc)

This item is filmed at the réduction ratio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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Th« eopy filmcd h«r« hu b—n r«produc«d thanks
to th« gan«ro»ity of :

Manuscript Division

Public Archivas of Canada

L'axampiair* filmé fut raproduit grica Â la

généroalté ds:

Division das manuscrits

Archivas publiques du Canada

Tha imagaa appaaring hara ara tha baat quality

/Oaaibla eonaidaring tha condition and lagibillty

of tha original eopy and in icaaplng with tlM
fliming contract «pacificationa.

Original eopîaa In printad papar covara ara filmad
baginning with tha front csx^mr and anding on
tha laat paga with a printad or illuatratad impraa-
sion, or tha baek eovar whan appropriata. AH
othar original copiaa ara filmad baginning on tha
firat paga with a printad or illuatratad impraa-
sion. and anding on tha laat paga with a printad

or illuatratad impraaaion.

Tha laat racordad frama on aach microficha
shall contain tha «ymboi —^ (maaning "CON-
TINUED"). or tha symbol V (maaning "END"),
whichavar appiiaa.

Laa imagaa auivantaa ont été raproduitaa avac la

piua grand aoin, compta tanu da la condition at
da la nattaté da l'axampiaira filmé, at an
conformité avac laa conditiorta du contrat da
filmaga.

Inaa axamplairaa originaux dont la couvartura on
papiar aat impriméa sont fiiméa wn commençant
par la pramiar plat at an terminant soit par la

damiéra paga qui comporta una amprainta
d'impraaaion ou d'illuatration. soit par la sacond
plat, salon la cas. Tous las autraa axamplalras
originaux sont filmés «n commançant par la

pramiéra paga qui cortiporta una amprainta
dimpraaaion ou d'Illustration at 9n terminant par
la darniéra paga qui comporta una talla

amprainta.

Un das symboiaa suh/ants apparaîtra sur la

damiéra imaga da chaque r- ^.rofiicha. selon le

caa: le symbole -4»> signifie 'A SUIVRE"Me
symbole signifie "FIN".

Mapa, plates, charta, etc., may be fllmed at

différent réduction ratios. Those too large to be
entirely inciuded in one expoaura ara filmad
baginning in tha upper left hand corner, left to
right and top to bottom, as many framee aa
required. The following diagrams illuatrata the
method:

Lea cartea. planchée, tableaux, etc., peuvent être
filmée * dea taux de réduction différents.

Lorsqu* le document est trop grand pour être
reproduit wt un seul cliché, il est filmé à partir

da l'angle aupériaur gauche, de gauciie à droite.

at de haut en bea. en prenant le nombre
d'Imagée nécessaire. L^a diagrammes suivants
illustrent la méthode.
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LETTRE CIRCULAIRE A MESSIEURS LES CURE'S.

Monsieur,

y»,
n'

ClETTE Lettre accompagne les Ordres qui vous font adrefles par un

Comité du Confeil de fa Majefté chargé de fe procurer les connoiflancei

néceflaires à TefFct de drefier une Carte Générale de l'état aftuel de cette

Province. En péfant bien les termes dans les quels cft conçu l'Ordre de

iol ExcELi^ENCE donné en Confeil le 22 Février dernier, il voui fera aifé

de voir que vous ne pouvez refufcr de faire vos efforts pour remplir les

intentions du Comité exprimées dans la lettre de Monfieur le Préfident,

THonorable Hugues Finlay, pleine de politeiTe et des marques de con»

fiance. C'eft à lui que vous aurez l'honneur d'adreflèr vos réponfcs et de

propofer vos djfîlcultés, s*il en furvient qu».iqu*une.

Je fuis avec un parfait et fmcère attachement^

Monsieur,

m^£B£C,«t^arsi79«k
Votrç très humble et très obcifiart ferviteur*




